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Having taught at the International Graduate School of English
for two years | am now about to embark on a Ph.D. course in
educational technology at the University of Concordia,
Montreal, Canada. This article is dedicated to the students of
IGSE and our shared pursuits as graduate students.

As graduate students, we often get so absorbed in our research
and the activities of our own departments that the issues of the
wider world take a back seat in our daily lives. But these
issues can be the real glue in social and professional
relationships inside and outside the school community.
Politics, international commerce, spirituality, arts and
entertainment inevitably find their way into influencing our
unique perspective as graduate students, whether in our work,
our friendships with other students, or the roles we play in the
community. Personally, | am a bit of an information junkie -
the more, the better, despite how overwhelming it can be - and
it all seems to affect my work and my outlook on life in
general.

Information can provide comfort and act as armour when you
find yourself in a new place, whether it is a new city, a new
school or a new job. But the amount of information we are
surrounded by, useful or not, can be vast. Graduate school
teaches you not only how to research your particular subject

of the field of educational technology, | would say in very
broad strokes that there is one constant now and in the future:
we will be reguired to communicate effectively, regardliess of
the medium employed. Furthermore, with future
advancements in technological innovation, it is safe to say that
we will be increasingly reguired to understand each other in
different ways. This evolving understanding of how
technology is creating changes in communication is what |
perceive the field of educational technology as doing by way
of tracking and mapping out these changes for our greater
understanding and appreciation.



A Journey Shared

Professional Development and ICT

A key area of research that | am interested in exploring at the
next stage in my academic career is general approaches to
professional development, and then three particularly
significant areas that need to be considered in the design of
professional development opportunitiesfor ICT:

knowledge circulation and knowledge construction
reflective practice
recognition of context and self efficacy

As a premise to this investigation of design considerations for
professional development, it is vital to bear in mind that
information and communications technologies are still
relatively new. Information and data proliferates, both on- and
off-line, about network-based learning and training
opportunities. It has been little over a decade, however, and
when we place findings from the growing field of educational
technology against a backdrop as large as the entire history of
education, we begin to redlise that we are gtill standing at the
threshold of a breakthrough era in instructional design. As it
stands, key developments in our shared understanding of
communications media in education are still yet to emerge,
and of course technology is constantly moving on.

Experience is considered significant in our professiond lives,
and in our reflective practice of what we perform at work and
on the knowledge base we develop over the course of our
working lives. Both ‘received knowledge and ‘experiential
knowledge have roles to play and indeed the one helps to
interpret the other. The former accounts for learning of the
particular jargon of a field and the corresponding ideas,
concepts, skills, research findings, which are commonly
received as making up the crucial intellectual content of a
given field.

Education, it would seem, is on an apparently unstoppable
technology route, and this is evidenced not only in schools
from the public sector, but more so in well-funded business
training initiatives and in higher education. It stands to reason,
therefore, that practitioners and researchers working with

educational technology are in a better place to observe, reflect,
report on, and share their experiences of ICT.

A significant part of reflective practice is knowledge in action.
Reflective practice is not only premised on providing
opportunities for reflection but it is argued that it is
fundamental to preparing professionals for the unpredictable
nature of workplaces. Self-efficacy refers to the attitudes
towards using innovations, for example computers for online
conferencing, as judged by individuals. Such attitudes and
judgments are often determined by the authority context has to
either support or deter atraineg sactions.

Compatibility is another important factor. A training course
might in the short term help professionals to identify
potentials for computer use but this may not be transferred
into actual practice if self-efficacy is not developed at the
same time. This may relate to skills and competences that
individuals possess, and it may relate to human support as
individuals explore an innovation for the first time.

In the field of educational technology, great stress is now
placed on the locus of control shifting from teacher to student
in technology-oriented learning environments. With ‘difficult
groups, this is a key issue that needs to be addressed
specificaly in the redlities of school and professiond life, and
such issues | feel are not adequately addressed by existing
research into motivation and computers.
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L earning a Second L anguage through
Ceaseless | nteraction with Environment

When it comes to language teaching and learning, there are tons of theories based not
only on hands-on experiences but also on outstanding intuitions. In spite of my
momentary experiences in a vast range of theories on language learning and teaching, |
daringly try to state so-called “My own theory of an effective way to learn a foreign
language.” What | am sure of is that there have been and even will have been neither
fixed nor unique answers for this issue because language learning and teaching is
intrinsically a complicated and subtle matter involved with human beings internal and
external mechanisms, which can be considered as environment in al. Therefore, in this
essay, | will take a side of Interactionism and begin this discussion from considering the
reason why | chose Interactionism as the best approach among three main branches
(Behaviorism, Innatism, and Interactionism) and then | will distinguish some types of ~ Mi Jeong Lee

interaction, and finally, take alook at some necessary conditions for interaction. (Dept. of ELT Materials Development)

| consider Interactionism as the best approach because it is made by integration of merits
or supplementation of demerits in both extremes, Behaviorism and Innatism. As Brown
(2000) has pointed out, behaviorism tends to focus on input, which can be specifically
defined again by whether it is by conditioned or unconditioned stimuli. As a result,
learning can be laid in a danger of mechanical or just one-sided tendency to some extent.
On the other hand, a blind spot of Innatism is that by regarding Universal Grammar or
Language Acquisition Device as human beings' nature, in the end, learners can blame
natured difference of individuals linguistic capacity or competence for their existing
proficiency. Therefore, one of the merits of Interactionism can be expressed as the
following: “I can see great advantage in widening the scope of interactionist research in
Second Language Acquisition by adopting a pluralistic stance (Ellis, 1999).”

Firstly, let's have a look at what types of interaction promote L2 acquisition based on
Ellis theory. Ellis (1999) aptly captured two different but related meanings of
‘interaction’ : First, interaction can be viewed as the socia behavior that occurs when
one person communicates with another. Interaction in this sense is interpersonal.
Second, interaction can occur inside our minds, and interaction of this kind, then, is
intrapersonal (Vygotsky, 1978). As a matter of fact, whenever the term, ‘interaction’

occurs to us, generally it is used to refer to the interpersona activity that arises during
face-to-face communication. However, interpersonal and intrapersonal interaction is
closely connected with regard to both our use and our acquisition of language. Not far
from the above division by Ellis and Vygotsky, do | classify types of interaction, such as
interaction with oneself, teachers, and peers. | focused on a various interaction between
learners and environments rather than between learners and modified and fixed input. At
first, good language learners should try to awaken to find out what ultimate goa of their
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language learning is. And also, it is very dangerous for learners just to focus on micros
such as vocabulary, grammar, etc. Through constant introspection, such as keeping a
learning diary or log, learners can look at the learning procedure at the viewpoint of
learners as well as of objective inspectors. Secondly, in terms of interaction with
teachers, learners should not be regarded as passive ones but as main agents in the
learning procedure. Interaction with peers is a very important element, as well. It is true
that compared with learners rather explicit interaction with teachers, interaction with
peers might give learnersimplicit instruction or perceptions.

In the end, there are some necessary conditions for effective interaction. Above al, it is
one of the most important elements not only in learning L2 but also in al types of
learning. It is to say, “As afirst step to learning, a learner must be aware of a need to
learn.” That is, how good and well-refined input we receive, it does make no difference
unless the learner realizes or thinks about why he or she should learn it. In addition, my
interaction theory is premised on human beings limited memory capacity, competence,
and will. L2 learners should not expect such a dangerous myth, in which once we
studied or practiced L2 for a certain period, we would achieve a certain objective level
of proficiency and at least keep our proficiency forever, just like learning how to swim
or to ride a bike. At last, | assume that personality can play quite a big role in
interaction; on the other hand, if someone consciously tries to be exposed to various
social contacts, he or she can improve so-called innate linguistic competence. As a
result, proper interaction itself can have a power to contradict the negative correlation
between personality and interaction and even make it possible to go beyond limitation of
personality.

| believe that like human beings, language itself is inherently dynamic and interactive. |
should say that there is no royal road to learning, especialy with regard to language.
Only with constant and active interactions with both internal and external linguistic
features, we could approach more closely to what we call as L2 masters.
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Production of Instructional
Television and Video
Materias

b a2 Why do we use video materials?

Unlversny of Leeds, TESOL HfA
EBS of2io] Fof =2 7|5 Fm According to my knowledge, for more than 30 years EBS has produced TV
= YTESOL HUZAL and radio programmes that specifically focus on teaching language. One of

the most important reasons for producing these language programmes is,
similar to that of video materials, provision of authentic and comprehensible
input that include visua clues for understanding input, a language model, and
the resource for language activities in the language classrooms.

The role of video materials became bigger when Communicative Language
Teaching (CLT) was popularised and interpreted as a theory which
emphasises learning language through communicating with each other in the
target language. It has been found that not many teachers in Korea are
confident in their English language proficiency. Therefore, their reliance on
video and audio materialsin their lessons was found to be significant in terms
of providing learners with an authentic input. For this reason, many video and
audio materials are designed and produced as accompanying materials for the
main language textbooks. Many of them state that they are providing
authentic input because native speakers and native-like speakers were
recorded.

How do we use video materials?

| would like to focus on the efficiency and effectiveness of these materials.
Ellis (1998) defines effectiveness as simple achievements that can be attained
from the lessons in which the material is used. Efficiency, as defined by Ellis
(1998), is a more complicated issue since it assesses whether the programme
meets the goal more effectively than an alternative programme. This term
‘efficiency’ , therefore, will be adapted as the way programmes or textbooks

+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+t
+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+ + + A
+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+t
+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+ + + A
+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+t

+ 4+t
+ 4+ A+ + A
+ 4+t
+ 4+t
+ 4+ A+ + A



S+ o+
S+ 4+
S+ 4+
S+ o+
S+ 4+
S+ 4+

+ 4+t

++ + + +

+ 4+t

+ 4+t

++ + + +

+ 4+t

++ 4+ + A

+ 4+t

++ + + +

+ 4+t

+ 4+t

++ + + +

++ + + +

+ 4+t

+ 4+t

++ + + +

+ 4+t

+ 4+t

+ 4+t

++ + + +

+ 4+t

+ 4+t

++ + + +

+ 4+t

e e e i e ol S S e e

e e e e S e S i =

e e e i e ol S S e e

e e e i e ol S S e e
++++++

reflect current language learning pedagogy, with the assumption that-
materials which are devised based on these are more efficient than ones not
reflecting them. That is, in order to have effective and efficient language:
learning we have to use language materials that are developed and designed
reflecting current Second Language Acquisition (SLA) theories. In order to
do this, we have to have a thorough understanding of current SLA theories
and have to learn how to apply these theories into designing video and audio
materials. However, according to my knowledge, many people may know-
about SLA theories but not many of them actualy know how to apply these
theoriesto real practice.

About what we do in this course
This course enables you to learn the following areas: thorough understanding
of SLA theories and applying these into the real practice. Firstly, we will-
focus on reinforcing your understanding theories of language learning in EFL
context which is different from that in ESL. We will clearly distinguish which-
of these theories are appropriate for our Korean context. As Holliday(1994)
argues, methodologies designed for one type of situation (i.e. Korean EFL):
may not adapt easily to the English language education profession elsewhere.”
Secondly, we will do alot of practice in applying these theories in designing:
video materials and CD-ROMs. In my belief, in order to do this we will need-
your enthusiastic participation, feeling keenly the necessity of designing these
theory-reflected video materials for our own context.

This course can be divided into three sessions. In the first session, we study-
ESL/EFL theories and pull out some basic but important factors that could be:
used for evaluating video materials and television programmes and that are-
already produced and for designing new materials. In the second session, we
evauate and design children’s programmes based on the evaluation criteria.
that are pulled out from the first session. In this procedure, we have to give
careful consideration to the characteristics of young language learners. The:
third session discusses the major features of adult’s English video materials
and television programmes. We distinguish differences between these two
mediums and between children’s and adult’s characteristics as language-
learners. In this session, we examine various ways of designing activities and.
tasks for both of these mediums, in order to encourage effective and efficient
language learning in context of Korean EFL. ]
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